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Emergency response
measures for mountain incidents

What to do if you encounter an urgent
situation in a mountainous area?

Remain in place, do not flee the
scene, take a deep breath and
calm down

Check what items you have on your person that
can be used, and whether anyone around you has
been injured

Avoid cliffs, falling rocks and river channels. Find a
high, visible and safe location to wait for rescue

Call 110 or 119 and use the location function on
your phone. Use a whistle or shout loudly so
rescuers can find you more easily. If you require
interpretation services call the 1955 Hotline

Keep warm and conserve energy, wear a coat, use
a raincoat or blanket to stay warm and drink small
amounts of waterto keep hydrated
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Siasat STOP.saat Keadaan
Darurat di Gunung

Apa yang harus dilakukan saat
mengalami kecelakaan mendaki gunung?

Berhenti di tempat dan tidak
berjalan sembarangan,
Langkah L menenangkan diri dengan

menarik napas dalam-dalam.

Periksalah barang bawaan apa saja yang bisa
Langkah yd dimanfaatkan dan amati kondisi objek dan orang
sekitar Anda, apakah ada yang cedera

Jauhi tebing terjal, area rawan longsor, aliran sungai,
Langkah k¥ dan pilih lokasi yang lebih tinggi, terlihat jelas dan
aman untuk menunggu bantuan

Hubungi 110, 119 dan aktifkan fitur pelacakan ponsel,
bisa menggunakan peluit atau berteriak keras untuk
K114 €14 mempermudah tim penyelamat menemukan Anda.
Jika memerlukan layanan penerjemahan silakan
menghubungi 1955

Jaga kehangatan tubuh dan asupan energi, kenakan
I.angkah 5 jaket, pakai jas hujan atau selimut agar tidak

kedinginan, minum air secukupnya untuk menghindari
< mengalami dehidrasi

Cuacadi kawasan'pegunungan berubah'dengan cepat, dengan
bersikap tenang' menjadi'cara terbaik/ untukibertahan hidup
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STOP.— Ung pho khan cap khi
gap tai nan tren nui

Phai lam gi néu gap tai nan trén nui?

Dirng lai tai chd, khong chay lung
tung; hit thé siu dé giir binh tinh.

Buoc 1

Kiém tra xem trén nguoi c6 nhirng
vat dung gi cé thé sir dung, va quan sat xem ban than hoic
nhirng nguwoi xung quanh co ai bi thwong khong.

Tranh xa vach da, da 1o’ va ven song. Chon mot vi tri cao
hon, dé nhén thay va an toan dé cho luc lwgng ciru hd.

Goi 110 hoac 119 va bat chirc nang dinh vi trén dien
thoai. C6 thé dung coi hoic goi to dé di ctru ho dé tim
thay ban. Néu can hé tro phién dich, hay goi 1955.

Gitr am va bo sung nang lugng, mac a0 khoac, dung ao
mua hoac chan dé chong lanh, uong nwoc tirng ngum
nho va tranh deé co the bi mat nworc.

Thoi ﬁimmmm doilrat nhanh,
giir,binhitinh{chinh)lalcach{sinhiton!totnhit.
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